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Bruges, le 14 Mai 1889.

Ami,

J’ai bien reçu votre lettre et vos deux cartes;1  ne craignez pas de me fatiguer jamais.

Je pense que l’aaire ne tardera pas à être réglée, sitôt le retour de Mgr l’Evêque, en ce moment en tournée de

conrmation dans le Doyenné de Roulers.2

Quant à vous donner pour successeur Mr le Professeur Bruloot, vous comprenez que la chose ne dépend de moi

en aucune façon. Je ne puis non plus entretenir de ce projet Mgr l’Evêque; ce serait assumer un rôle, qui ne

m’appartient pas. Mais Jeudi prochain, lorsque je verrai Mgr De Brabandere, je lui ferai part de vos désirs et de

ceux de Mr le Curé, avec motifs à l’appui. Je laisserai Mgr le Vicaire-Général juge de l’opportunité qu’il pourrait

y avoir de donner suite à ce projet.

Si Mr le [Doyen] a tenu le propos, qu’on lui prête, il a commis une indiscrétion, d’autant plus déplacée qu’elle

émane d’un personnage tenu, par position, à un silence plus rigoureux. Vous êtes homme, je le sais, à ne tenir

aucun compte des cancans, lais-

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

sez les langues aller leur train et tenez-vous en paix devant Dieu.3

......
1 Deze gingen verloren.

2 Reeds enkele maanden werd gewerkt aan een plan om Gezelle vrij te stellen van parochiale taken. Nadat een eerste initiatief via de

familie Bethune strandde in 1888, kon Gezelle in overleg met zijn pastoor Vyncke de steun verwerven van de familie Vercruysse.

Rembry, en later de bisschop, konden hiermee instemmen op voorwaarde dat Gezelle een ocieel ambt zou uitoefenen, waaraan

weinig verplichtingen verbonden waren. Nadat er een akkoord kwam van de Rijselse Congregatie Filles de l’Enfant Jésus, werd

de overgang geformaliseerd op 23 mei 1889. (C. Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest Rembry 1872-1899. Gent:

Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.288-289).

3 Uit de brief kunnen we opmaken dat Deken De Houck zijn mond moet voorbij gepraat hebben, met geroddel voor gevolg.
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J’applaudis, des deux mains, à la mesure radicale, que vous avez prise à l’endroit de la maison Maison Macaire.4

Il y avait là du louche et rien de tel qu’une situation nette et correcte. On vous trouvera peu aimable, peut-être,

mais, patience! vous avez rempli un devoir et dégagé votre responsabilité.

Croyez-moi bien, Ami,

Tout vôtre

Ern. Rembry

......
4 Ter gelegenheid van de huldefeesten te Kortrijk had het huis Macaire uit de Leiestraat de bekende foto van Gezelle met de twee

decoraties verspreid. Nog afgezien van de lucratieve verspreiding bleek dat deze foto gebaseerd was op een vertekening van een

veel oudere foto (1882), waaraan de decoraties toegevoegd waren. (C. Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest

Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.292-293).
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